
AR-15 TRIGGER GUARD ROLL PIN PUSHER - LITTLE CROW
GUNWORKS. ROLL PIN PUSHER FOR AR-15 STYLE RIFLES

Eases Installation Of Triggerguard Roll Pin

Pocket-sized tool helps prevent breaking the triggerguard tab or marring lower
receiver finish when installing or removing the roll pin. Tool fully supports
triggerguard tab while slowly pushing the roll pin in or out of its channel. Includes
steel alignment pin and push pin to aid in roll pin removal and installation.

Attributes

Name: LITTLE CROW GUNWORKS. ROLL PIN PUSHER FOR AR-15 STYLE RIFLES
Manufacturer: LITTLE CROW GUNWORKS.
Product no.: 100011602
Mfr. No.: LCG-RPP
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AR15 Trigger Guard Roll
Pin Pusher

Einführung
Danke, dass du dich für den AR15 Trigger Guard Roll Pin Pusher von Little Crow Gunworks entschieden hast.
Dieses handliche Werkzeug wurde entwickelt, um dir bei der sicheren Installation und Entfernung von Rollpins in
AR15Stilgewehren zu helfen. Bitte lese diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Werkzeug immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Werkzeug vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Werkzeug nur für den vorgesehenen Zweck, um Unfälle zu vermeiden.
Modifiziere das Werkzeug in keiner Weise.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor möglichen herumfliegenden Teilen zu schützen.
Verwende das Werkzeug in einem gut beleuchteten Bereich, um die Sicht während der Arbeit zu
gewährleisten.
Stelle sicher, dass das Feuerwaffe entladen ist und die Kammer leer ist, bevor du mit der Arbeit beginnst.
Halte Hände und Finger während der Benutzung des Werkzeugs von den beweglichen Teilen fern.
Übe keinen Druck auf den Rollpin aus, wenn er sich nicht leicht bewegt; überprüfe die Ausrichtung und
mögliche Hindernisse.
Vermeide übermäßigen Druck, da dies das Werkzeug oder die Feuerwaffe beschädigen kann.

Anleitungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und der Arbeitsbereich sauber und organisiert ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich des Roll Pin Pushers.

Verwendung des Roll Pin Pushers:

Positioniere das Werkzeug über dem Rollpin, den du installieren oder entfernen möchtest.
Richte den StahlAusrichtungsstift mit dem Rollpin aus, um eine korrekte Platzierung sicherzustellen.
Drücke langsam den Rollpin hinein oder heraus aus seinem Kanal, während du den TriggerguardTab
vollständig unterstützt.
Wenn Widerstand spürbar ist, stoppe und überprüfe die Ausrichtung, bevor du fortfährst.

Nach der Benutzung:

Reinige das Werkzeug nach jedem Gebrauch, um seinen Zustand zu erhalten.
Bewahre das Werkzeug an einem sicheren, trockenen Ort außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Werkzeug gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Werkzeug beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist, ziehe in Betracht, es wo möglich zu
recyceln.
Entsorge das Werkzeug nicht im Hausmüll, wenn es recycelbar ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen zum AR15 Trigger Guard Roll Pin Pusher, konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitshinweise. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat für
uns oberste Priorität.
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AR15 Trigger Guard Roll Pin Pusher Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Trigger Guard Roll Pin Pusher by Little Crow Gunworks. This pocketsized tool is
designed to assist in the safe installation and removal of roll pins in AR15 style rifles. Please read this safety
instruction guide thoroughly to ensure the safe use of this product.

General Safety Guidelines
Always use the tool in accordance with the manufacturer’s instructions.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tool before each use for any signs of damage or wear.
Use the tool only for its intended purpose to avoid accidents.
Do not modify the tool in any way.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear safety glasses to protect your eyes from potential flying debris.
Use the tool in a welllit area to ensure visibility while working.
Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear before beginning any work.
Keep hands and fingers clear of the tool's moving parts during use.
Do not force the roll pin if it does not move easily; check for alignment and obstructions.
Avoid using excessive force, as this may damage the tool or the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and the work area is clean and organized.
Gather all necessary tools and materials, including the roll pin pusher.

Using the Roll Pin Pusher:

Position the tool over the roll pin you wish to install or remove.
Align the steel alignment pin with the roll pin to ensure proper placement.
Slowly push the roll pin in or out of its channel while maintaining support on the trigger guard tab.
If resistance is felt, stop and reassess the alignment before proceeding.

PostUse:

Clean the tool after each use to maintain its condition.
Store the tool in a safe, dry place away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of the tool in accordance with local regulations.
If the tool is damaged or no longer functional, consider recycling it where possible.
Do not dispose of the tool in household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Trigger Guard Roll Pin Pusher, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our priority.
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Instrucciones de Seguridad para el Pasador de
Empuje del Guardamonte AR15

Introducción
Gracias por elegir el Pasador de Empuje del Guardamonte AR15 de Little Crow Gunworks. Esta herramienta del
tamaño de un bolsillo está diseñada para ayudar en la instalación y remoción segura de pasadores en rifles estilo
AR15. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad detenidamente para garantizar el uso seguro de este
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa la herramienta de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
Usa la herramienta únicamente para su propósito previsto para evitar accidentes.
No modifiques la herramienta de ninguna manera.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de posibles escombros voladores.
Utiliza la herramienta en un área bien iluminada para asegurar visibilidad mientras trabajas.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y que la recámara esté clara antes de comenzar
cualquier trabajo.
Mantén las manos y los dedos alejados de las partes móviles de la herramienta durante su uso.
No fuerces el pasador si no se mueve fácilmente; verifica la alineación y posibles obstrucciones.
Evita usar fuerza excesiva, ya que esto puede dañar la herramienta o el arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y que el área de trabajo esté limpia y organizada.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el pasador de empuje.

Uso del Pasador de Empuje:

Coloca la herramienta sobre el pasador que deseas instalar o quitar.
Alinea el pasador de alineación de acero con el pasador para asegurar una colocación adecuada.
Empuja lentamente el pasador hacia dentro o hacia fuera de su canal mientras mantienes el soporte
sobre la lengüeta del guardamonte.
Si sientes resistencia, detente y reevaluar la alineación antes de continuar.

Postuso:

Limpia la herramienta después de cada uso para mantener su condición.
Guarda la herramienta en un lugar seguro y seco, lejos de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la herramienta de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la herramienta está dañada o ya no es funcional, considera reciclarla donde sea posible.
No deseches la herramienta en la basura doméstica si puede ser reciclada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Pasador de Empuje del Guardamonte AR15, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto.



Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra prioridad.
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Instructions de sécurité pour le pusher de goupille de
garde de déclenchement AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le pusher de goupille de garde de déclenchement AR15 de Little Crow Gunworks. Cet outil de
poche est conçu pour vous aider à installer et retirer en toute sécurité les goupilles dans les fusils de style AR15.
Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sécurisée de ce produit.

Directives de sécurité générales
Utilisez toujours l'outil conformément aux instructions du fabricant.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez l'outil avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Utilisez l'outil uniquement à son usage prévu pour éviter les accidents.
Ne modifiez pas l'outil de quelque manière que ce soit.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris volants potentiels.
Utilisez l'outil dans un endroit bien éclairé pour assurer une bonne visibilité pendant le travail.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et que la chambre est claire avant de commencer tout travail.
Gardez vos mains et vos doigts éloignés des pièces mobiles de l'outil pendant son utilisation.
Ne forcez pas la goupille si elle ne bouge pas facilement ; vérifiez l'alignement et les obstructions.
Évitez d'utiliser une force excessive, car cela pourrait endommager l'outil ou l'arme à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et que l'espace de travail est propre et organisé.
Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le pusher de goupille.

Utilisation du pusher de goupille :

Positionnez l'outil sur la goupille que vous souhaitez installer ou retirer.
Alignez la goupille d'alignement en acier avec la goupille pour assurer un placement correct.
Poussez lentement la goupille dans ou hors de son canal tout en maintenant un soutien sur l'onglet du
gardemain.
Si vous ressentez une résistance, arrêtezvous et réévaluez l'alignement avant de continuer.

Après utilisation :

Nettoyez l'outil après chaque utilisation pour maintenir son état.
Rangez l'outil dans un endroit sûr et sec, loin des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions de disposition
Disposez de l'outil conformément aux réglementations locales.
Si l'outil est endommagé ou ne fonctionne plus, envisagez de le recycler si possible.
Ne jetez pas l'outil dans les déchets ménagers s'il peut être recyclé.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le pusher de goupille de garde de déclenchement AR15, veuillez
vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Punzoni del Perno di
Spinta del Guardaroba del Grilletto AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Punzoni del Perno di Spinta del Guardaroba del Grilletto AR15 di Little Crow Gunworks.
Questo strumento di dimensioni compatte è progettato per assistere nella sicura installazione e rimozione dei perni
roll nei fucili in stile AR15. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un
uso sicuro di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre lo strumento in conformità con le istruzioni del produttore.
Tenere lo strumento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare lo strumento prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Utilizzare lo strumento solo per il suo scopo previsto per evitare incidenti.
Non modificare lo strumento in alcun modo.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare occhiali protettivi per proteggere gli occhi da potenziali detriti volanti.
Utilizzare lo strumento in un'area ben illuminata per garantire visibilità durante il lavoro.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e che la camera sia libera prima di iniziare qualsiasi lavoro.
Tenere mani e dita lontane dalle parti mobili dello strumento durante l'uso.
Non forzare il perno roll se non si muove facilmente; controllare l'allineamento e le ostruzioni.
Evitare di esercitare una forza eccessiva, poiché ciò potrebbe danneggiare lo strumento o l'arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e che l'area di lavoro sia pulita e organizzata.
Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari, incluso il punzoni del perno di spinta.

Utilizzo del Punzoni del Perno di Spinta:

Posizionare lo strumento sopra il perno roll che si desidera installare o rimuovere.
Allineare il perno di allineamento in acciaio con il perno roll per garantire una corretta posizione.
Spingere lentamente il perno roll dentro o fuori dal suo canale mantenendo il supporto sulla linguetta
del guardaroba del grilletto.
Se si avverte resistenza, fermarsi e rivalutare l'allineamento prima di procedere.

Dopo l'Uso:

Pulire lo strumento dopo ogni utilizzo per mantenere le sue condizioni.
Conservare lo strumento in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire lo strumento in conformità con le normative locali.
Se lo strumento è danneggiato o non funziona più, considerare di riciclarlo dove possibile.
Non smaltire lo strumento nei rifiuti domestici se può essere riciclato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Punzoni del Perno di Spinta del Guardaroba del Grilletto
AR15, si prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.



Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e quella degli altri è la nostra
priorità.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla narzędzia AR15 Trigger
Guard Roll Pin Pusher

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór narzędzia AR15 Trigger Guard Roll Pin Pusher od Little Crow Gunworks. To kieszonkowe
narzędzie zostało zaprojektowane, aby wspierać bezpieczną instalację i usuwanie wkrętów w karabinach stylu AR15.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj narzędzia zgodnie z instrukcjami producenta.
Trzymaj narzędzie z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź narzędzie przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Używaj narzędzia tylko do jego zamierzonego celu, aby uniknąć wypadków.
Nie modyfikuj narzędzia w żaden sposób.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed potencjalnymi odłamkami.
Używaj narzędzia w dobrze oświetlonym miejscu, aby zapewnić widoczność podczas pracy.
Upewnij się, że broń jest rozładowana, a komora czysta przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy.
Trzymaj ręce i palce z dala od ruchomych części narzędzia podczas użycia.
Nie wymuszaj ruchu wkrętu, jeśli nie porusza się łatwo; sprawdź wyrównanie i przeszkody.
Unikaj stosowania nadmiernej siły, ponieważ może to uszkodzić narzędzie lub broń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana, a miejsce pracy jest czyste i zorganizowane.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym narzędzie do wkrętów.

Używanie narzędzia do wkrętów:

Ustaw narzędzie nad wkrętem, który chcesz zainstalować lub usunąć.
Wyrównaj stalowy pin do wyrównania z wkrętem, aby zapewnić prawidłowe umiejscowienie.
Powoli wprowadź lub wyjmij wkręt z jego kanału, jednocześnie podtrzymując zakładkę osłony spustu.
Jeśli poczujesz opór, zatrzymaj się i ponownie oceń wyrównanie przed kontynuowaniem.

Po użyciu:

Oczyść narzędzie po każdym użyciu, aby utrzymać jego stan.
Przechowuj narzędzie w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli narzędzie jest uszkodzone lub nie działa, rozważ jego recykling, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj narzędzia do odpadów domowych, jeśli można je poddać recyklingowi.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących narzędzia AR15 Trigger Guard Roll Pin Pusher,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.



Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych jest dla nas
priorytetem.



1.  

2.  

3.  

AR15 Liipaisinsuojan Rullapinni Työntäjän
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Liipaisinsuojan Rullapinni Työntäjän Little Crow Gunworksilta. Tämä taskukokoinen työkalu
on suunniteltu auttamaan rullapinnien turvallisessa asentamisessa ja poistamisessa AR15tyylisissä kivääreissä. Lue
tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä työkalua aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä työkalu lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista työkalu ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä työkalua vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä muokkaa työkalua millään tavalla.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi mahdollisilta lentäviltä roskilta.
Käytä työkalua hyvin valaistussa ympäristössä varmistaaksesi näkyvyyden työskennellessäsi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja patruunapesä on puhdas ennen työskentelyn aloittamista.
Pidä kädet ja sormet kaukana työkalun liikkuvista osista käytön aikana.
Älä pakota rullapinniä, jos se ei liiku helposti; tarkista kohdistus ja esteet.
Vältä liiallista voimaa, sillä se voi vahingoittaa työkalua tai asetta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien rullapinni työntäjä.

Rullapinni Työntäjän Käyttäminen:

Aseta työkalu rullapinnin ylle, jonka haluat asentaa tai poistaa.
Kohdista teräksinen kohdistuspinni rullapinnin kanssa varmistaaksesi oikean paikan.
Työnnä rullapinniä hitaasti sisään tai ulos sen kanavasta samalla kun tuet liipaisinsuojan tabia.
Jos tunnet vastusta, pysähdy ja arvioi kohdistusta ennen jatkamista.

Käytön Jälkeinen:

Puhdista työkalu jokaisen käytön jälkeen sen kunnon ylläpitämiseksi.
Säilytä työkalu turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Hävitsoohjeet
Hävitä työkalu paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos työkalu on vaurioitunut tai ei enää toimi, harkitse sen kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä työkalua kotitalousjätteiden mukana, jos se voidaan kierrättää.

Lisätiedot ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen AR15 Liipaisinsuojan Rullapinni Työntäjään, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijaisen
tärkeää.
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AR15 Trigger Guard Roll Pin Pusher
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Trigger Guard Roll Pin Pusher från Little Crow Gunworks. Detta fickvänliga verktyg är
utformat för att hjälpa till med säker installation och borttagning av rollpinnar i AR15 stil gevär. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning av denna produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid verktyget i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera verktyget före varje användning för eventuella tecken på skada eller slitage.
Använd verktyget endast för sitt avsedda syfte för att undvika olyckor.
Modifiera inte verktyget på något sätt.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från potentiella flygande skräp.
Använd verktyget i ett väl upplyst område för att säkerställa synlighet under arbetet.
Se till att vapnet är oladdat och att kammaren är fri innan du börjar något arbete.
Håll händer och fingrar borta från verktygets rörliga delar under användning.
Tvinga inte rollpinnen om den inte rör sig lätt; kontrollera justeringen och eventuella hinder.
Undvik att använda överdriven kraft, eftersom detta kan skada verktyget eller vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och att arbetsområdet är rent och organiserat.
Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive rollpin pusher.

Använda Roll Pin Pusher:

Placera verktyget över rollpinnen du vill installera eller ta bort.
Justera ståljusteringspinnen med rollpinnen för att säkerställa korrekt placering.
Tryck långsamt rollpinnen in eller ut ur dess kanal medan du upprätthåller stöd på trigger guardfliken.
Om motstånd känns, stanna och bedöm justeringen innan du fortsätter.

Efter användning:

Rengör verktyget efter varje användning för att upprätthålla dess skick.
Förvara verktyget på en säker, torr plats borta från barn och husdjur.

Avfallsinstruktioner
Kassera verktyget i enlighet med lokala föreskrifter.
Om verktyget är skadat eller inte längre fungerar, överväg att återvinna det där det är möjligt.
Kassera inte verktyget i hushållsavfall om det kan återvinnas.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15 Trigger Guard Roll Pin Pusher, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges i produktförpackningen.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání AR15 Trigger Guard
Roll Pin Pusher

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Trigger Guard Roll Pin Pusher od společnosti Little Crow Gunworks. Tento nástroj
velikosti kapsy je navržen tak, aby pomáhal při bezpečné instalaci a odstraňování válcových kolíků ve stylech pušek
AR15. Pečlivě si přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte nástroj v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte nástroj na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte nástroj pouze pro jeho zamýšlený účel, abyste se vyhnuli nehodám.
Nemeňte nástroj žádným způsobem.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Noste ochranné brýle, abyste chránili oči před možným létajícím odpadem.
Používejte nástroj v dobře osvětlené oblasti, abyste zajistili viditelnost při práci.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a komora je prázdná před zahájením jakékoli práce.
Držte ruce a prsty mimo pohyblivé části nástroje během používání.
Nenuťte válcový kolík, pokud se snadno nepohybuje; zkontrolujte zarovnání a překážky.
Vyhněte se používání nadměrné síly, protože to může poškodit nástroj nebo zbraň.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a pracovní prostor je čistý a uspořádaný.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně válcového kolíku.

Použití válcového kolíku:

Umístěte nástroj nad válcový kolík, který chcete instalovat nebo odstraňovat.
Zarovnejte ocelový zarovnávací kolík s válcovým kolíkem, abyste zajistili správné umístění.
Pomalu tlačte válcový kolík dovnitř nebo ven z jeho kanálu a zároveň udržujte podporu na tabulce
spoušťové ochrany.
Pokud cítíte odpor, zastavte a znovu zhodnoťte zarovnání před pokračováním.

Po použití:

Po každém použití nástroj vyčistěte, abyste udrželi jeho stav.
Uložte nástroj na bezpečné, suché místo mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nástroj v souladu s místními předpisy.
Pokud je nástroj poškozen nebo již nefunkční, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nelište nástroj do domácího odpadu, pokud jej lze recyklovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se AR15 Trigger Guard Roll Pin Pusher se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené na obalu produktu.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší
prioritou.


